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Installing Mirror Heating to a Land Rover Defender

by Espen S. Johnsen 

I recently bought a Heated Mirror Kit for my Defender through eBay. The kit contained instructions for a quick and easy installation, but I wanted something that looked less "aftermarket". So I spent a few hours trying to achieve this, and in the end the result turned out pretty well. The following is a summary of what I did, and could be used as alternative fitting instructions. If your car is not a LHD or not a 2001 MY some deviation from the described procedure may be needed. 

Preparing for cable inside cab

· Remove instrument pack and wiper motor cover – mein Tip, erst mal die Leitung nach innen ziehen, dann ergibt sich schon, was abgebaut warden muss.
· Optional: Remove crash pad and upper fascia trim – bloss nicht zu viel abbauen. Der Abbau des unteren Teils reicht völlig aus – ich habe nur den linken Teil (in welchem der Lautsprecher installiert ist) abgebaut. An der rechten Seite habe ich mir auch dies gespart und die Leitung durch die Halterung für den unteren Teil der Lautsprecherhalterung geschoben – kein Abbau notwendig (außer diesem kleinen Plastikteil, eine Schraube).
· Optional: Remove lower fascia panel (I did not do this) 

· Drill a 9 mm hole through the firewall a few millimetres inside the upper screw securing the wiper cover. If the lower fascia panel has been removed, drill a similar hole on the right hand side. If not, drill a hole through 2 layers of steel plates between the upper screw securing the lower fascia and the outer edge of the firewall. See photos further down on the page. 

· Die Türverkleidungen müssen nicht ausgebaut werden. Ein flacher 13ner Ringschlüssel reicht aus, um die Kontermuttern zu halten. Vorsichtig damit die Muttern nicht herunterfallen – dann muß die Verkleidung doch abgenommen werden – oder Ersatzmuttern benutzt werden.
Removing door hinges and mirrors.

This is easiest done by removing the stud securing the trim casing in the top front so that a half moon ring spanner can be inserted. Open the door, wind down the window and unscrew the screws from the outside. Use a helping hand to hold up the door while doing this. When done carefully close the door and lock it so you don't open it accidently. Finally unscrew hinge from the firewall and separate mirror from hinge. Repeat the procedure for the other door. 
Da ich keine helfende Hand zur Verfügung hatte, habe ich die Türen mit zwei 1 einen Meter langen Brettern und einer Schraubzwinge in der geöffneten Position gehalten. Das Öffnen der Türen bei abgeschraubten oberen Schanier ist notwendig um a) die innen liegenden Kontermuttern halten zu können und b) um das Loch für den Zugang in den Innenraum bohren zu können. Dies kann allerdings auch mit noch installiertem Schanier erfolgen. Man bohrt das Loch einfach neben der Türdichtung in Höhe – mittig zwischen den Schrauben des Scharniers. 
Drilling and feeding cable through arms

· Align and fasten the mirror arm in a column type drilling machine and drill a 5.5 mm vertical hole through the outer part of the arm. This will of course weaken the arm slightly, but there is still plenty of metal left so it shouldn't be a problem. 


Ständerbohrmaschine nicht notwenig. Mit 4 mm vorbohren und mit 7 mm vollenden.
· Drill horizontally a 6.5 mm hole from the groove and into the base of the arm. The distance from the flange facing the plastic cap and to the centre of this hole should be 63 mm. To do this, a drill bit that is at least 145 mm long is needed. Align and fasten the arm on its back as shown in the picture. 
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· Super wenn ein solcher Bohrer vorhanden ist – falls nicht gehts auch so:
ca. 12 mm über dem Zwischenstück (Rohr und Halter) ein möglichst großes Loch bohren (7mm). Ich habe an der Leitung für die Spiegelheizung einen „Zugdraht“ angelötet und damit „man um die Ecke kommt“. Darauf achten, dass die Leitung nicht abgeschert wird, will man den Spiegel auch in anderen als in der „Norm“ Position einrichten – z.B. bei Wohnanhänger oder eingeklappten Spiegeln. Dann muss das Loch – wie unten beschrieben – oval gebohrt werden. Ich habe dies dadurch realisiert, indem ich sehr vorsichtig bei laufender Bohrmaschine, den Spiegelträger nach links und rechts bewegt habe. 
· Make a 6 mm slightly oval hole in the side of the plastic cap as low as possible. 
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· Dismantle about 20 cm of the cable and feed it through the 5.5 mm hole from the groove side. Feed the other part through the hole in the base and then through the cap. Use some lubricant to make the cable glide smoothly. Solder or crimp 6.3 mm female blade terminals to the wires. 
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· Repeat the procedure for the other arm. 

Mirror housings and glass

· Carefully remove the glass from the housing. 

· Drill a 10 mm hole through the centre of the loose plate and if necessary, the housing it self. Feed through the wires from the arm. 

· Attach housing to arm. Optional: replace that rusty M5x20 socket screw with one of stainless steel grade. 

· Peel of the paper protecting the adhesive and apply the heating element to the back of the glass. Connect the wire terminals to the element (be very careful as the elements are very fragile). 

· Remount glass into housing. 

· Repeat the procedure for the other housing. 
· An meinen Spiegeln war oben und unten Fixierkitt angebracht. Vorsichtig mit einem Messer an den Seiten unter das Glas fassen und den Fixierkitt langsam abheben.
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Remounting mirrors and hinges

· Make a groove for the cable in the stationary half of the hinge, as seen in the picture. Apply some paint to prevent the hinge from rusting. Ich habe auch gleich Mike Sanders darauf geschmiert.
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· Mount mirror to hinge. Make a clamp on the lower screw to secure the cable to the hinge. Optional: replace the UNF1/4x1 screws with similar screws of stainless steel grade. Der Clip übertrifft die Professionalität und ist nicht notwendig.
[image: image7.jpg]



· Feed cable through the holes in the firewall and attach hinge. Make sure that the cable lays in the groove and that there is enough slack so it doesn't get stretch when the door is fully opened. Unter dem stationären Teil des Scharniers ist ein Loch in die Spritzschutzwand. Die Schrauben dieses fixen Teils des Scharniers können ohne Bedenken herausgeschraubt werden – sie sind durch Käfige gesichert. 
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falls direkt neben der Türdichtung gebohrt wird erreicht man den Hohlraum unter dem feststehenden Teil des Türscharniers am besten.
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· Carefully open door and remount hinge
· Ich habe ein 8mm Loch neben der Türdichtung in Höhe Türscharnier-Loch (dieses Loch wird sichtbar, wenn man den feststehenden Teil des oberen Türscharniers abschraubt) gebohrt. Zum Einfädeln habe ich einen Zugdraht verwendet – geht aber auch ohne. Statt der oben gezeigten Kunststoffhülsen (super falls vorhanden) habe ich Mike Sanders benutzt. 

· Repeat the procedure for the other side. 

Completing the wiring

· Feed the cable from the left hand mirror up through the dash and across the steering column. 

· If upper fascia trim has been removed, feed the cable behind lower fascia and through the cable duct and then in behind the instrument pack. If not, feed the cable as described in the original fitting instructions. 

· Add switch as described in the original fitting instructions and connect to 12V feed. 

· Remount fascia, wiper motor cover, crash pad and instrument pack 
More pictures to follow... 
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